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The 183rd
Annual General Meeting
God Willing
commences at 11.00 a.m. on

Saturday, 20 September 2014
at the Metropolitan Tabernacle,
London SE1 6SD
In addition to the Annual Report, the Business Meeting at 11.00 will
include addresses by Dr David Allen, the Society’s senior UK Deputation
Speaker, and Dr William Patterson, an Editorial Consultant for the Society

after the Business Meeting,
at 2.00 p.m.

Pastor J. M. Saunders
Minister of Providence Chapel, Chichester is expected to preach
Lunch will be served between the Meetings

All are invited to attend
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Introduction by the

General Secretary

T

As usual, our esteemed chairman, the
Rev Malcolm Watts, will set the necessary business aspects of the Society in
a spiritual context. Then, in addition to
the addresses to be given on the work
by the directors, we have arranged for
presentations to be given by two very
able speakers, both of which addresses
should be of great interest to all who
are present, especially the children and
young people who we hope will be encouraged to join with us on this annual
occasion.

his combined edition of the
Quarterly Record and Annual
Report has been prepared to
give all of the Society’s members and
supporters an overview of the activities in which we have been engaged in
the twelve month period ending
31 December 2013, and an update of
its work during the first half of 2014.
The Report will be before the members
in attendance at the Annual General
Meeting to be held in London, England
on 20 September. As usual this AGM of
the Society will be in two parts: the business meeting commencing at 11.00 a.m.
and the service of worship commencing at 2.00 p.m. Lunch will be served
between the meetings. All, God willing.

The first presentation is to be given by
Dr David Allen, our senior Deputation
Speaker, who travels so extensively
throughout the British Isles (as well as
in the USA and Canada in 2013), ably
speaking at wherever opportunities are
available on the work and witness of
the Society, and unfolding the Word of
God to exalt the person and work of
the Redeemer. Dr Allen will address the
meeting on ‘John Wycliffe, The Morning
Star of the Reformation’. (When I first
heard Dr Allen give this address in the
USA last year I was so thrilled by its
content that I immediately asked him if
he would be willing to be present at this
year’s AGM to give it for the benefit of
those who will be present in London.
The Society’s General Committee graciously acceded to my request!)

The business meeting provides an opportunity for all who are able to be
present (and everyone, young and old,
whether members or not, are most
welcome, and are urged to attend if it
is at all possible for them to do so) to
hear the latest developments regarding
our work in many different parts of the
world and our plans for the new premises in London, and to ask questions
(either formally at the business meeting
or informally between the meetings)
about the different aspects of the wide
range of activities being undertaken by
the Society.
3
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This annual service of worship is a time
when the spiritual dimension of the
Society’s work is brought clearly and
unashamedly to the foreground. At
our AGM, those of us who are present
at the meeting in London gather in
spirit with the greater number of our
supporters and friends who are unable to be with us, to humble ourselves
before the Throne of God in worship.
Acknowledging our utter dependence
upon the Lord, we come before the
Majesty of Almighty God, praying that
He may yet be pleased to continue to
grant His gracious and indispensable
blessing upon the work in which we are
engaged. We also seek grace to render
thanksgiving and praise to Him for
His Word, for the blessing of His Holy
Spirit that has and ever will accompany
His Word, and for the provision He has
given over the years for His divinely
inspired and preserved Word to be
translated, published and distributed
throughout the world.

The second speaker at the business meeting is to be Dr William Patterson Jnr.
Dr Patterson is a good friend of the
Society and one of our Editorial
Consultants. He has lived and worked
in Mexico, the USA, Israel, India and
Mongolia, as well as visiting and speaking
on the text and translation of the Bible in
many other countries. It is hoped that at
a future time Dr Patterson will be able to
address the Society’s Annual Meeting on
Bible translation philosophy, a subject in
which he has considerable experience and
ability. He will be coming from the USA
especially to be at our Annual Meeting
this year. Dr Patterson, who has lived in
Mongolia for the greater part of the past
five years overseeing the translation of the
Mongolian New Testament and working also on the revision of the Society’s
Spanish Bible, will be addressing the business meeting on the subject of Mongolia
and the Mongolian New Testament.
Portuguese New Testaments, Brazil

Of course, it is understood that many
of the readers of this Quarterly Record
will be unable to attend the Society’s
Annual Meeting in London. We would,
nevertheless, value your interest and
support on the day, and would especially
request prayer for the Lord’s richest
blessing to be evident in our midst.
Details of the meeting, the addresses
and the sermon will be published in
future editions of the Quarterly Record,
if the Lord will.

At the afternoon service of worship
Pastor John M. Saunders will preach.
Mr Saunders served as pastor of an
inner London congregation for many
years, and is now the minister of
Providence Chapel, Chichester, West
Sussex. For many years he has served as
the Chairman of the Protestant Alliance.

In the following pages will be found reports of the Society’s work. These reports
can give only a very small bird’s-eye view
of the very considerable and extensive
4
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Bible Society to form the Trinitarian Bible
Society. Out of true Christian conviction
they refused to compromise the Biblical
faith of the historic Protestant church.
They would not continue to work with
those who denied the fundamental doctrine of the divinity of the all glorious
and blessed Redeemer, and refused to
align themselves with those who saw no
problem with the adding of the word of
man—the Apocrypha—to the sacred volume of divinely inspired truth they were
circulating.

activity being undertaken by many
throughout the world. Our colleagues
and fellow-labourers involved in the
translation and distribution of the Holy
Scriptures live and work in many different and very diverse areas. They come
from different backgrounds and church
affiliations, but they all join together
in the one great aim of the Society: to
promote the Glory of God and the salvation of men, by circulating, both at home
and abroad, in dependence on the Divine
blessing, the HOLY SCRIPTURES, which
are given by inspiration of God, and are
able to make men wise unto salvation,
through faith which is in Christ Jesus.

Receiving Bibles in Botswana

It is this that has bound the Society together over the 183 years of its history. By
God’s grace, the seed of the Word of God
had been sown in the souls of those who
commenced the work of the British and
Foreign Bible Society in 1804. They were
not only blessed with spiritual light and
understanding for themselves, but they
were given a burden to do all that they
could to ensure that people throughout
the world might have free access to copies of the divinely inspired and authoritative Holy Scriptures. The story of Mary
Jones of Llanfihangel in Wales walking
many miles barefoot in search of a Bible
had led in God’s providence to the commencement of Bible society work.

It was with the same determined spirit
of adherence to Biblical Truth that the
Society in the latter part of the nineteenth century and the beginning of the
twentieth century held to the historic
Received Text of the New Testament of
the church of God. This was the time
when many engaged in Bible translation
activity, influenced by the new humanistic anti-Biblical philosophies being then
advanced in ‘the seats of learning’ at the
time, paid but lip service to the doctrines of divine preservation and verbal
and plenary inspiration. They blasphemously corrupted many editions of the
Word of God in different languages
to make them conform to the Greek

By the same invincible agency of the Holy
Spirit, the founders of the Trinitarian
Bible Society in 1831, knowing something
of the divine glory of the One in whom
they believed, held fast to the faithful
Word for the word of God, and for the
testimony of Jesus (cf. Revelation 1.2), and
broke away from the British and Foreign
5
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us? The answer must be an emphatic, No!
The Scriptural path is clear. There is an
Almighty God in Heaven who has absolute and sovereign control over all things.
His divine purposes are being and will be
fulfilled. His work will prosper. The glory
of the Lord will fill the earth as the waters
cover the sea. Christ shall have dominion
throughout the world and all nations
shall be blessed in Him and call Him
blessed. Therefore, the one and only antidote to the increasingly heathen, wicked
and irreligious world in which we live, is
to continue to translate, to publish and to
distribute the one Book that Satan hates
and would if he could destroy—the Holy
Scriptures—which (under the blessing
of God) are able to make men wise unto
salvation through faith which is in Jesus
Christ (cf. 2 Timothy 3.15). And this
must be undertaken in humble dependence upon the All Glorious and Blessed
Saviour, Jesus Christ, who is yet going
forth conquering and to conquer, and
who has said, I will build my church and
the gates of hell shall not prevail against it
(Matthew 16.18).

Critical Text of the New Testament, a
form of text that had not been in use in
the church of God, nor known the light
of day, for over fourteen hundred years.
It is in the same spirit that we today—
together with all our members, supporters, friends, colleagues and fellowworkers throughout the world—stand.
Seeking the grace of a broken heart and
contrite spirit, and acknowledging our
own many sins and gross deficiencies,
we look with humble dependence upon
the once crucified but now risen, exalted and glorified Saviour, the King of
Kings and Lord of Lords, the one King
and Head of His church, who reigns
over all, with all power and authority in
heaven and earth. We look to Him for
His blessing, for His grace and for His
help in all that we seek to undertake in
the service of the Society for the honour
and the glory of our Great God, the
Triune Jehovah—as we seek the advance of the Kingdom of the Lord Jesus
Christ and the spiritual good of millions upon millions of our fellow men
throughout the world.

In concluding this introduction to the
Annual Report, I would like to express
our sincere thanks to all who participate
in this work in which we are engaged.
We are grateful to the Lord for all our
staff, our deputation speakers, our
branch and auxiliary personnel, our
translators and revisers, our sister society in the Netherlands Gereformeerde
Bijbelstichting, FirstBible International,
the Gideons International, and the many
other organisations and individuals who
must remain unnamed.

The Devil was busy in 1831. He was
busy towards the end of the nineteenth
century. He is busy today. The everextending curse of Islam, the degrading
philosophy of atheistic humanism and
the subtle but very pervasive darkness
of Romanism and her compromising
daughters (though they may be still
officially outside of her communion)
are great: heaven-provoking and soul
destroying evils in our day. What then
can we do? Shall we hide away from the
world and retreat into our ‘churches’ and
pretend that these things do not affect

Brethren, pray for us!
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Operations
Report
by D. Larlham, Operations Director
and D. J. Broome, Resources Director

A

2013, Nicole Zvavamwe, who has settled in quickly. Nicole replaced James
Galbraith, who took early retirement.
Darren Cadapen joined the Editorial
Team in October 2013 and replaced
Katherine Pulman, who went to
Liverpool to be near her family. We
wish both James and Katherine well for
the future.

nother year of our short lives has
passed and we come again to write
for the Society’s Annual Report.
This is a joint report by David Larlham,
who is still fulfilling the role of Operations
Director on a part-time basis, and David
Broome, the Resources Director.

Staﬃng
David Larlham officially retired
from the Society in November 2013.
However, at the time of writing the
Lord has not seen fit to send us a new
Operations Manager, so David has
kindly agreed to continue as Operations
Director on a part-time temporary
basis for the time being. This inability to fill the role is a deep trial to the
Society, and to David personally, but the
Lord’s timing is always perfect. It is our
earnest prayer that He will send us His
chosen successor soon, as we have now
been advertising the new Operations
Manager post on our website and in our
Quarterly Record magazine from time to
time for well over a year.

We thank all our past and present staff,
both in London and in the various
branches around the world, for their
faithful and diligent service to the
Society. Many make great personal
sacrifices, as do their families, both
financially and in terms of their time,
with some travelling long distances to
the offices.

General Committee and
Overseas Boards
We would once again express our deep
appreciation of the faithful service of
the members of the General Committee
in London and the Boards of the
overseas branches. The members of the
General Committee remained unchanged in 2013.

We took on a new member of staff in
the Sales and Grants Team in August
7

Trinitarian Bible Society – Quarterly Record Issue Number: 608 – July to September 2014
Thank you for this really lovely Bible.
It is almost impossible nowadays
Nicole has quickly come to grips with
to find a Concord Reference Bible
the steady stream of online orwith black text throughout
ders, in addition to the more
and genuine leather cover.
conventional flow of orders
The make and binding of
through the post and by
the Bible I got from you
email and telephone. We
is really lovely, and I
have learned to rechave absolutely nothing
ognise the occasional
negative to say. This has
fraudulent or bogus
been my first edition of
approach, from which
the Authorised Version
we are sadly not exempt,
since year 2008 and I am
but are pleased to assist
very happy to have this
those from many counnew Bible. The Lord bless
TBS Concord Bible
tries who are genuine
you all.
customers. Frequent liaison
with the warehouse staff is necessary in
We say this not to pat ourselves on
order to achieve the delivery times and
the back—far from it—but to highspecial requirements that are regularly
light how the Society is a unique Bible
requested.
publisher in several ways. The plethora

Sales

of Bibles published in most countries
are often red letter editions, which we
do not countenance because the whole
Bible is the Word of Christ, not just
the words He spoke whilst upon earth.
TBS is also unique in publishing only
the Authorised (King James) Version in
English, and in having a policy of translating (wherever possible) straight out
of the Hebrew Masoretic Text and the
Greek Textus Receptus using the formal
equivalence methodology.

In addition to receiving compliments,
occasionally we receive complaints
about faulty products that we have supplied. We do our very best through our
quality control procedures to ensure
that only items of the highest quality
reach the customer, but occasionally
defective items do get through. Sadly,
standards of craftsmanship in the
printing industry are not what they
were and we have to spend quite a lot
of time with our suppliers ensuring
that we get the very high quality that
we expect.

Grants
Turning now to the Grants side of the
work, we deal there with many countries and more ‘exotic’ situations, so as
usual we append below some responses
received from grantees that we have
been privileged to help, introduced by
and interspersed with comments from

Thankfully, the majority of our customers are happy with what we send them
and every now and again we hear from
someone conveying their appreciation
of the quality of the Bible they have
received. Here is a recent example:
8
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Many of our contacts write to tell us
how blessed they are by receiving the
Golden Thoughts calendars. These
calendars seem so simple, yet to some
people they are so precious. They are a
means for reading the Bible daily and
some say how the verses prepare them
for the day ahead. One grantee in India
writes,

Louise Lynch, now our most experienced Sales and Grants officer following
the retirement of Anne Newman in July
2014. One or two comments also relate
to Sales customers.
Whilst compiling this report, one
thought kept occurring, and that is
how much we have when compared
with so many others around the world.
Day-by-day we receive various forms
of correspondence from those in other
countries who desperately need Bibles
but are unable to buy them for themselves. It is a good reminder to me of
how privileged we are to be involved in
this work of distributing the Word of
God among all nations.

There are believers who always are
grateful to us, whenever they meet
us, for having given them the Golden
Thoughts calendars. There are others
who on seeing us get reminded to
read the verse before they begin each
day. In all, the Golden Thoughts are
always a great blessing.
Another contact, from a prison in
Zambia, says,

One man in India writes,
We are continually praying for you,
your beloved family, your ministry
and the Trinitarian Bible Society to
be abundantly blessed
by the Lord and to be
a channel of blessings
to many. We are always
grateful to you for the
supply of free Bibles
and ministry materials every year for our
prayerful distribution
among the needy and
deserving ones.

The calendars you sent have proved
to be helpful to the prison populace.
They are a source of
blessing in the sense
that they have made
our corporate and individual prayer devotion
richer. Our Bible reading has been systematic
and of a different level.
This I must testify has
impacted positively
on our Christian lives.
We will forever remain
grateful to God for
the good work you are
Distribution of God’s Word in Ghana
doing.

One thing strikes me
when reading letters
like this: even amidst
so much poverty, these
believers still pray for us; and rather
than complaining, they are full of
thanksgiving.

It is also a great encouragement to hear
how the calendars are being distributed.
One man in South Africa says, ‘Souls
9
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Word: the
BIBLES and the
POSTERS’.

always look out for these life changing
writings. We work in a Muslim community and they are also asking for these
calendars’.

Railway Poster
Complaints

As well as our regular and intensive
calendar work, the Society has also been
involved in granting Original Languages
Bibles to students in theological seminaries and Bible colleges around the
world. This is a great work as these students are preparing to serve God, and
we invariably receive positive feedback
about how the Bibles have proved to be
beneficial to their studies.

The Society has
a long-standing
ministry of
displaying large
Bible Text posters
Manchester Railway Station
on railway station
platforms up and
down the United Kingdom. Multitudes
must see these on a daily basis, but we
rarely get to hear of their reactions or
thoughts. In the past we have heard of
believers encouraged by these displays,
as it seems like a word from the Lord to
them while they are going through a difficult time or needing encouragement.
However, there are some who complain,
not only unbelievers whose hearts may
have been pricked by the words before
them, but, sadly, those who profess to be
Christians who are offended by the text
chosen or who berate us for not using
a modern version. But we must stand
firm for the faithful version in all that
we do. Please pray that these posters
will continue to be used of the Lord as
He builds His church and as He draws
near to comfort and lift up His people.

Another highlight (a bit closer to home)
is being able to supply schools with free
Bibles. It is wonderful to answer the
telephone and hear a member of staff
from a school saying that they wish to
receive Bibles to distribute to their leaving
students. It is our prayer that these Bibles
would not be merely a ‘keepsake’, but that
they would be read thoroughly and that
they may be a lamp unto their feet and a
light unto their path (Psalm 119.105).
Occasionally we have the pleasure of
meeting some of our grantees. This
doesn’t happen often as most are in
faraway countries, but one man travelled with his friend to our London
office in order to pick up his grant. Just
before leaving, he got down on his knees
and prayed and thanked God for the
literature that we had given him. What
a blessing that was, to be able to share
that time together. We later received an
email from him in which he expressed
his thanks by saying, ‘I am deeply grateful to you beyond words for the most
wonderful gift of GOD’s most precious

Appreciation from Sales customers
As well as giving away Scriptures free of
charge, we also have customers who buy
from us in order to help others. One customer forwarded to us some responses
that he had received from some of his
contacts. A recipient in Barcelona says,
10
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Thank you for sending the literature and for thinking of me and
the ministry here in Barcelona.
The truth is that I am looking at
literature to see what is available in
Spanish and Catalan for new areas
of ministry I hope to be involved
in. I will look again at what the
Trinitarian Bible Society have
available this year.

Our Speakers
Our Deputation Speakers, Dr David
Allen, Mr Graham Chewter and the
Rev. Dafydd Morris, undertake the bulk
of the meetings and often provide us
with insights into their work.
Dr Allen notes,
We have a man in our congregation
in his early forties who was converted about twelve months ago. He had
no church background before his
conversion, and was indeed what we
would call a ‘man of the world’, not a
well-educated man at all.

Someone from South Africa writes,
Thank you very much for your
mail. Yes, you are a bearer of good
tidings! This was like music in my
ears! I will appreciate it if you can
send me 100 calendars, or more if
possible. I used the English ones
you have sent me and which I
received with much appreciation
about a week ago. May the Lord
bless you richly. It means so much
for the people here—some already
asked me when they will receive
their calendars.

However, following the death of his
mother, and whilst clearing out some
of her belongings, he came across a
Bible. He began to read it in the ensuing months, and was convicted of
his sin and of the need of the Saviour.
As he read on the Holy Spirit gave
increasing illumination and he saw
‘there is none other name under
heaven given among men, whereby
we must be saved’ (Acts 4.12). He
was converted by the grace of God
through the reading of his mother’s
Authorised Version Bible.

We are very grateful to these customers as their generosity enables us
to help others. We would very much
value your
A TBS calendar received in Serbia
prayers for
this valuable
work, that
many people
will be blessed
by reading
God’s Word,
and above
all, that God’s
name may be
honoured and
glorified.

He then felt the need to attend a
place of worship, and went along to a
church near where he lived. The
preacher read and preached from
some modern English version. After
the service the minister was shaking
hands with the congregation as they
left. As the minister shook hands
with John, John politely asked why
he didn’t read from the Authorised
11
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and for us to place in our chapel.
This was very kind of you and will
make a real difference to the lives of
the patients, relatives and staff, I am
sure. As a chaplaincy in a hospital
we operate on the fringes of society and the church, and do pick
up cultural changes in our secular
society sooner than many. Regularly
we meet people at the extremities of
experience, and quite often we find
that they ask for the Scriptures, even
though they may not be professing
Christians. They will ask often for
the ‘old’ or ‘traditional’ Bible, with
the language with which they are
most familiar—and so the provision
of these Bibles is meeting a
real need.

Version. The minister replied: ‘No
one can understand that today!’
John’s response was very firm,
‘You don’t know what you are
talking about. I am not an educated
man, but I can understand it’. John
never returned to that church,
and he sought out a church
where the Authorised Version
was used.
These came from Mr Chewter:
I was over in Guernsey three weeks
ago and renewed acquaintance with
a lady at Cobo Mission. Each year
she purchases 300 Golden Thoughts
(English) calendars from the Society
and sends them to various people all
around the world. This is followed
up by responding to letters she
receives back. God willing, she will
be 105 this year, and is still going
strong!

An email from a former devotee
of the Watchtower movement said:
Hello, I wanted to thank you for all
the information on your website.
I am 34 and was born, raised and
baptised a Jehovah’s Witness. I left
the organisation a few years ago and
because of this my family and old
friends are shunning me. I haven’t
spoken to them in 5 years. Anyway, I
recently became a Christian and I’m
looking to purchase my first Bible.
So many different translations have
me very confused. As a JW there is
only one Bible you are to use and
now that I have options I am worried about choosing the right one. I
have a very limited income and I’m
saving up so I can buy a Bible that
will last me a very long time. Your
website is helping me in my decision
making process and I just wanted to
thank you.

At the other end of life—two little
West Country boys, while I was
in their home before taking a
Deputation meeting, presented me
with a small pot of money they
had saved up for the Society. They
were delighted to receive a written ‘thank you’ a few days later and
an ‘official’ TBS collecting box for
future use!
The Assistant Chaplain of a hospital
in Chelmsford, Essex, said regarding a donation of Bibles: I am just
writing on behalf of the chaplaincy
team to thank you for your kind
gifts of some AV/KJV Bibles for us
to give out to patients as requested,
12
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knowing that every ‘mite’ so given
is valued by the Lord and is very
useful to this work.

The gathering of legacies
We highly value the great provision
our late supporters have (under
God) made in providing for the
Society in their wills and what a
wonderful testimony this is to their
memory. We wrote at some length
last year about the difficulties of
obtaining legacies rightly due to the
Society in this corrupt and litigious
society in which we live. These
difficulties have continued in 2013
and much time has been occupied
in seeking to conclude the receipt
of one particular legacy, which
first became due over six years ago,
where over £200,000 is still owed to
the Society—at the time of writing
we have still not received the final
payment. We continue to covet your
prayers in these difficult matters.

Bible distribution in Florida, USA

However, on a blessedly positive
note, we were notified in October
2013 of a very large legacy—over
£800,000—most of which has
already been received at the time
of writing. This legacy has been
given for the granting of Scriptures
to students and missionaries and is
a great source of encouragement,
both in terms of strengthening
the Society’s grants programme,
depleted for so long, and of helping
cashflow, which has also been so
difficult in recent times. But whilst
we rejoice in the size of this legacy,
we are also deeply thankful for the
provision of far smaller sums too,

Conclusion
The year 2013 has been a year of many
trials for the Society, but we have also
proved much of the Lord’s goodness
and mercy. It is a great privilege to
be engaged in this work, perhaps the
most important work on this earth
along with the Gospel ministry. But we
prove our continual weakness and total
dependence upon our heavenly Master,
and as one and another of us suffer with
health problems, we are reminded of
the teaching to number our days, that
we may apply our hearts unto wisdom
(Psalm 90.12)
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Branch
Greetings

On behalf of the Board of Directors and staff of
TBS (Australia), we send greetings in the name of
our Lord Jesus Christ. We have once again seen the
Lord’s good hand in providing for the Society in
Australia during 2013: “Blessed be the Lord, who
daily loadeth us with benefits…” (Psalm 68:19). We
have reason for much thankfulness, particularly in that in the past year the Society
has been self-supporting and that sales of Bibles and Scripture materials were
maintained. We are thankful to the Lord who puts it into the hearts of His people
to support our work.

TBS (Australia)

The Australian Board of Directors has seen two changes in the past year. The
Chairman, Mr David Larlham, resigned in November upon semi-retirement, and
in his place Mr Richard van Dorp was elected. We are thankful for Mr Larlham’s
sterling service over the past eight and a half years; his knowledge, wise counsel and
grace have been a huge asset to TBSA and he will be sorely missed. We pray that
the Lord would uphold and bless Mr Larlham in his semi-retirement, giving him
grace and strength for all that is required of him. We pray also that the Lord would
continue to bless all the men on the Board as they continue their work in the Lord’s
kingdom. Pray especially for the wisdom, understanding and guidance of the Lord
in our work here in this large country.
Our Grafton office continues to be open Monday to Friday, 9.00 am to 1.00 pm
for sales and enquiries. On September 1, 2013, the Society’s website commenced
online sales in Australia. This has proved popular and convenient for many
customers who wish to browse our products and order at times when our office
is not open. We are thankful to the London staff who worked tirelessly to make
this possible.
14
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We have again supplied numerous grants of Scriptures throughout 2013, some to
school children, others to travellers to Nepal who handed out many of our Nepali
Bibles and New Testaments, mostly to children in orphanages who were pleased
to receive them. Bibles were also granted to pastors in Western Australia working with Aboriginal brethren. The Society has also given away many hundreds of
Bibles, calendars, articles and Scripture items for other free distribution projects.
The revision of the Romanian Scriptures, which is carried out by Dinu Moga,
continues to be checked here in Australia by Ilie Martinovici and Greg Fox. Larry
Brigden, also in Australia, in his role as Senior Editorial Consultant for the Society,
checks the faithfulness of the translations published by the Society, and replies to
a steady stream of questions from translators worldwide regarding the accurate
translation of various passages from the Old and New Testaments. Mr Brigden has
also contributed articles to the Quarterly Record on some of the more difficult and
interesting textual questions.
Australia, like most Western countries, is in a state of spiritual decline: what need
there is of the fulfilment of the Lord’s promise, “For I will pour water upon him
that is thirsty, and floods upon the dry ground: I will pour my spirit upon thy seed,
and my blessing upon thine offspring” (Isaiah 44:3). We pray that the Bibles and
Scripture portions which are sent abroad throughout this vast continent would
be abundantly blessed to the souls of those who receive them: “…open thy mouth
wide, and I will fill it” (Psalm 81:10). As we go forward into another year, we are
encouraged: “So shall my word be that goeth forth out of my mouth: it shall not return unto me void, but it shall accomplish that which I please, and it shall prosper
in the thing whereto I sent it” (Isaiah 55:11).
With warm regards
Alan Brown
National Secretary,
Trinitarian Bible Society (Australia)

TBS (Brazil)

Greetings in the name of our precious Redeemer,
the Lord Jesus Christ, to all who seek the glory of
God and the salvation of men.
By God´s grace, we are seeing a great hunger for
the Word of God in Brazil at this moment. To
15
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give just one example, recently while I was at a red light a lady asked me for some
money. I gave her a pack of crackers and a copy of the New Testament. When
she received the New Testament, she looked at me and said; “I wanted a copy of
the Bible so much that I was even looking in the garbage to see if someone had
thrown a copy away.” I then gave her a complete copy of the Scriptures, and she
began to cry and said; “My granddaughter will read this to me.” Then she walked
away, weeping, with the Bible in her arms. We must take advantage of this great
moment and work “…while it is day: the night cometh, when no man can work”
(John 9.4).
The Lord is also bringing to our hearts and minds that the Word of God is a
“beholding glass”, as exemplified in James 1.23. It is our desire that as a person
beholds himself in this glass, he be not distracted by any blemishes in the Bible
text, the typesetting, the printing, the binding, or even with the interaction with
our staff. We are committed to excellence in all that we do, so that the reader might
hold the Word of God in his or her arms with the conviction of “Thus saith the
Lord.” We took important steps in this direction in 2013, having printed the new
super-legible Bibles, but will continue striving for excellence in 2014, reviewing
every aspect of our work. We are seeking the glory of God and the salvation of
men. Brethren, pray for us.
Your servants in Brazil,
Pr. Harold Ralph Gilmer,
Executive Secretary,
Sociedade Bíblica Trinitariana do Brasil

TBS (Canada)

Many of us at TBS (Canada) would love to
attend and bring greetings in person. Since
that, regrettably, is not possible, I will use this
message to reaffirm our common commitment
to the aims and work of the Trinitarian Bible
Society. On behalf of your friends in Canada,
I extend greetings to all attending the Annual
Meeting as well as to those reading this message.

Canada’s motto ‘From sea to sea’ not only describes our country’s geographic
expanse, but also the widespread nature of our membership. While many of our
supporters live in clusters, others are scattered across the land. Such scattering
presents the Society with special challenges. How can we maintain contact with our
16
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members and encourage one another in the Society’s great work? The paragraphs
below describe a few of our efforts to address this need.
As you will have read in the last several Quarterly Records, the office and warehouse
of our branch are in Chilliwack, a country town not far from the Pacific Ocean. Every
three months, our office manager and his able volunteers distribute the Quarterlies
and the inserted Canadian Quarterly Letter. The Canadian insert includes a devotional, a report from our Executive Committee, a Bible story and puzzles for children, and
routine information about our operation. Tens of thousands of Words of Life calendars in several languages are also distributed from our executive office.
As Canadian General Secretary, I strive to coordinate the activities both in the executive office and among the three auxiliary committees. These committees are centred
in the Toronto and Hamilton-Dundas areas of Ontario, and in the Lethbridge area in
Alberta. To facilitate local sales, each auxiliary committee stocks the Bibles that are in
greatest demand. These committees also organize public meetings and other activities.
Last fall I was privileged to accompany Dr. David Allen, the Society’s senior UK
deputation speaker, on his lecture tour. During those ten days, he spoke at eight
public meetings and addressed students in three Christian schools. His presentations
were well received.
I strive to encourage our supporters by meeting with each auxiliary committee twice
each year. Additionally, I enjoy speaking to church and school groups and believe
that connecting with our youth will encourage them to continue supporting the
Society and its aims once they reach adulthood.
In addition to promoting the use of the Bibles printed by the Society and encouraging friends and supporters to remain committed to these sound translations of God’s
Word, we also strive to fund various Bible translation and distribution projects.
During the past year, monies donated by our generous supporters helped fund the
Grants Program and the work on the Farsi, Ndebele, French, and Chinese editions of
the Word of God.
Honoured and humbled though we are by the opportunity to engage in the Society’s
work, we well know that only the Spirit of God can make alive those dead in sin,
quicken those in spiritual darkness, and encourage those bowed down with grief.
How great it would be if the Lord would bless His Word and our feeble efforts to His
honour and the temporal and eternal welfare of many.
Adrian Stoutjesdyk
General Secretary,
Trinitarian Bible Society (Canada)
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TBS (New Zealand)

The New Zealand branch desires to extend its
greetings to TBS members, especially those
present at the Annual General Meeting.
It’s through His Word that God speaks, so the
work of the TBS in translating and spreading His Word is of great importance: ‘blessed
is the people that know the joyful sound’
(Psalm 89:15).

Recently one of our board members, Peter Vermeulen, passed away. He had been
a board member since 2002. As he was unable to attend the last AGM and board
meeting, some of the board went to see him, as the AGM was in the town where he
lived. He and some of his family were just preparing for their morning worship. He
said that he would greatly like to have us join their family worship. And so we had
some moments of pleasant Christian unity. We believe that now he knows the joyful
sound far beyond us who look through a glass darkly (1 Corinthians 13:12).
We completed the website for the Maori Bible, as mentioned in our last greetings.
It reaches some people, although not as many as we would like. So the board is
considering some initiatives to spread the Maori Bible more widely. It’s only God
through His Word who can truly free a man of his bondage, and how many are in
bondage in this nation!
Our warm regards to you all,
Berend de Boer
Chairman,
Trinitarian Bible Society (New Zealand)

TBS (USA)

As we reflect on the past year, we are again
humbled by the Lord’s goodness and mercy in
allowing us to continue to play a part in the
distribution of His Most Holy Word as we seek to
fulfil His great commission to “teach all nations…
teaching them to observe all things whatsoever
I have commanded you” (Matthew 28.19-20). In
His providence, our combined revenue from sales
18
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and donations has again met our needs, for which we are very thankful to the Lord
above all, and also to our many faithful and prayerful supporters.
We are humbly encouraged to report that Bible sales and grants have not declined over
the past year. At TBS (USA), we have experienced that there continues to be a good
demand for the English Authorised (King James) Version of the Bible, as well as for
Bibles in other languages. Each day, during our morning devotional time, we pray that
the Word of God that is sent from our offices may be used for the conversion of lost
sinners, the edification of His Church, and the honour and glory of our Triune God.
TBS (USA) continues to receive many requests from prisoners for free Bibles. Each
month, dozens of letters arrive from prisoners throughout the country. One of our
many volunteers reads each of these letters and sends a Bible to every inmate who requests one. At times the letters of gratitude from prisoners who have received a Bible
are a source of great encouragement to us. We rejoice at being able, like Paul and
Silas, to bring the Word of God into the dark confines of prison cells (cf. Acts 16).
The Spanish Bible revision project is coordinated from our offices, and while
progress has not been as good as we had hoped for, we are happy to report that, the
Lord willing, the Spanish New Testament will be completed by the end of 2014 and
printed shortly thereafter. We have been witness to the fact that there are literally
thousands of brethren in churches throughout Latin America who are anxiously
awaiting the revised Spanish New Testament.
TBS (USA) also continues to be involved in the work that is being carried out on
the Chinese Bible. While this project is being managed and coordinated from our
TBS London headquarters, in the Lord’s providence a very able Chinese translator
came in contact with us here in Grand Rapids. This highly-qualified Chinese pastor
works on a full-time basis at our offices on the Chinese Bible translation project,
together with another Chinese pastor located in Virginia.
On behalf of the Board of Directors, staff members and volunteers of TBS (USA),
we once again extend our heartfelt greetings to you. It is our prayer that you may
not only have a blessed Annual General Meeting, but above all, that you may
experience the presence and blessing of the Lord as you so faithfully carry out
the many labours involved in distributing and producing faithful translations of
God’s precious Word. May the Society be granted all that is necessary to continue
to distribute God’s Word—the blessed message of salvation for the chief of sinners
through Jesus Christ our Lord.
William Greendyk
General Secretary,
Trinitarian Bible Society (USA)
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Sales

Grants
2013
2012

Total
2013
2012

2013

2012

332,241

767,537

45,601

74,649

377,842

842,186

6,240,254

7,496,413

18,841

64,713

6,259,095

7,561,126

210,888

1,219,895

658,098

1,310,355

868,986

2,530,250

47,436

57,159

483,410

378,165

530,846

435,324

Words of Life
Calendars

413,383

380,254

128,712

123,774

542,095

504,028

Leaﬂets

273,969

320,770

84,140

39,669

358,109

360,439

Text Cards

128,412

153,332

50,146

47,144

178,558

200,476

7,646,583

10,395,360

1,468,948

2,038,469

9,115,531

12,433,829

Bibles1
New Testaments2
Portions
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Golden Thoughts
Calendars

TOTAL

Notes: (1) Includes 96,029 Portuguese Bibles (2012: 439,953) produced with other publishers under Royalty Agreement, and 500
English Bibles (2012: 0) published by another publisher under Royalty Agreement.
(2) Includes 6,166,950 (2012: 7,410,501) Portuguese New Testaments in association with other organisations.
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An IMPRESSIVE

CONTRAST
For what is a man profited, if he shall gain
the whole world, and lose his own soul? (Matthew 16.26)
by THE REV. G. HAMSTRA

value of one’s precious soul does far
greater harm. When Jesus was on earth,
the religious teachers of His day neglected the souls of the sinner; they even
disputed whether or not a child had
a soul. However, Christ, who excelled
Solomon in wisdom, exhibited a unique
awareness of the value of the soul, the
soul of a child, of a beggar, and also of
an evildoer. He recognised, like no one
else, that every human being has a soul
more precious than all the diamonds of
this world combined.

the President of the Society

A

European diamond cutter, while
vacationing in South Africa,
made a remarkable discovery. As
he was walking through the outskirts
of a remote little village, he noticed a
young lad near a cottage playing with
stones. One of these stones fell on the
traveller’s path. He looked at the stone
and was about to return it when to his
great amazement he realized that the
stone was a diamond. This led the diamond cutter to the discovery of a whole
new field of diamonds. All along the
child had been playing with priceless
diamonds as if these stones were ordinary toys. The diamonds had often been
treated as trivial things. It was not until
someone with understanding looked at
them that their value was perceived.

In the words of our text Christ contrasts
the gain of the whole world with the
loss of one single soul. He impresses
upon us how incomparably great the
harm would be if we should reach an
impossible goal—the gain of the whole
world—and in the process lose our soul!
No man has ever gained the whole
world. No one has even seen the whole
world, and no man hopes to own the
whole world. However, many desire to
gain as much of this world as possible.
They think about riches and wealth,

Just as the child with his diamonds, so
do many trifle with their souls. To treat
a diamond as a common stone betrays
a certain ignorance, but to neglect the
21
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about treasures and pleasures, about
happiness and joy, and say let us eat,
drink and be merry for tomorrow we
may die (cf. Luke 12.19). Seeking for
something to satisfy the deep longing of
his soul, man is inclined to seek his happiness in this sinful world and so lose
his precious soul. The words of Christ
point us in an entirely different direction. Indeed, what are earthly treasures
compared to the value of our soul?

and importance of our existence as
human beings. We each have a soul and
our souls have infinite value.
Let us look into this matter a little further.
The soul is so valuable because it came
from God. When we speak about man
being created in the image, the likeness of
God, we think first of all about the soul.
The entire man—body and soul—was
created in the image of God. However,
the primary emphasis lies here upon the
soul, for ‘God is a Spirit’ (John 4.24).

The Bible tells us all that we should
know in order that we may properly
take care of our soul. This should always
be—with a love for God’s glory—the
chief concern of our life.

When man was created, he was created
in the likeness of Him who existed from
all eternity. It is because man has a soul
that he can have fellowship with God.

The Word of God tells us that the soul is
a spiritual entity; it continues to exist after the body dies and it is immortal. The
evidence lies in the words of Christ. In
Matthew 10.28, He said, ‘fear not them
which kill the body, but are not able to
kill the soul: but rather fear him which
is able to destroy both soul and body in
hell’. In the parable of ‘The Rich Man
and Lazarus’ (see Luke 16.19–31) Christ
teaches that when the rich man died
and his body was buried, his soul was in
hell and in sore distress. When Christ
was crucified, He spoke a word of mercy
to the penitent thief. He said, ‘To day
shalt thou be with me in paradise’ (Luke
23.43). It is very clear that Christ referred
to the man’s soul. So when soul and body
are separated in death, the soul continues
to exist either in heaven or in hell.

When we think of the great value of the
soul, we must also reflect on the amazing
ransom price that has been paid to
redeem the soul from sin, death and hell.
When we see the Maker of the universe
in the Garden of Gethsemane, when
we see that lonely Figure sweating great
drops of blood, when we see Him on the
cross forsaken by the Father, then we see
what value the almighty God set upon
the soul! Do you also treasure your soul?
The value of the soul must also be seen
in the light of the great contention there
is between heaven and hell for the soul
of man. God sent His Son, but also
His ambassadors, the preachers of the
Gospel, that souls may be saved. They
are appointed by God to teach us about
our deep fall and our misery as sinners
in the sight of God. They tell us about
our lost and ruined condition by nature
and they plead with us to flee the wrath
to come and to lay hold of eternal life.

Have you ever seriously considered this
most important truth: that you have a
soul that will continue to exist forever
and ever? This brings out the greatness
22
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If they are faithful to God and to their
task, they will do much of this pleading.
They will tell man of his disease, and
about the great remedy provided, and
they will plead much with sinners to
come as sinners to the great Physician.

important that we learn about the only
true way. Many acknowledge that we
should take care of our souls and they
think that we can do so by making decisions and so on. However, that is not
God’s way of saving sinners.

Not only is heaven interested in your soul,
so is hell. Satan is always busy, especially
where the Gospel is faithfully proclaimed.
He is afraid of losing souls. He will do all
he can to distract and disturb people and
to have them so busy with trifling things
that they forget to be concerned about the
salvation of their precious souls. There is
joy in heaven over one sinner that truly
values his soul aright, but hell is roaring
when a sinner is on his knees pleading for
the salvation of his soul.

It is an amazing blessing that there is a
proper preparation for eternity. There is a
way out. Christ is that way. The crucified
and risen Redeemer is infinite in His
mercy. The Holy Spirit can open your
spiritual eyes for your great need and for
the excellent divine sufficiency of Christ,
the Saviour. Have your eyes already been
opened to see something of the marvel of
the grace of God in Christ?
If this is so in truth, then God has done
so. We ought to be zealous that this be
the case. Remember, there is so much at
stake. If we had two souls, so to speak,
we could risk one. As we have only one
soul, we cannot risk it.

There is still another consideration in relation to the great value of our souls. We
must all give heed to this. The immense
value of our souls stems from the fact that
we are heading for a vast eternity of either
bliss or woe. This awaits us all. Eternity
stamps infinite value upon our soul.

God’s people are a prepared people for
a prepared place. They are prepared
by God. God humbles them and gives
them views of His rich mercy. The Holy
Spirit provides the grace to embrace the
great Refuge that is set before us in the
Gospel. Those who have fled to Jesus
for refuge are safe. They are prepared
for eternity. They have a Refuge. How
great and precious is this mercy. God’s
children are prepared for the bliss of
heaven. Heaven will be their eternal
abode. Are you prepared for eternity?
Oh the value of one single soul!

What shall a man give in exchange for
his soul that is created for eternity? He
may for a certain season have all the
joys of this world, he may be like the
rich man who fared sumptuously every
day and yet with this rich man be lost
forever! Indeed, eternity stamps infinite
value upon your soul!
Now my great concern is for your soul.
Have you already taken care of your
soul? You may perhaps acknowledge
the gravity of this matter; you admit
that there is a danger. But are you truly
prepared for the great eternity? It is so

Lose your money, you lose much;
lose your honour, you lose more;
lose your soul, and you lose all.
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Report of the

Editorial Department

Introduction

of projects. Published in the last twelve
months have been:

T

he Society’s annual report gives
each contributor the opportunity
to pause and reflect on where the
Lord has brought us over the past year,
and it is right that this report opens
with an acknowledgment to the Lord’s
great faithfulness, mercy and love
throughout this time. We are unworthy
servants, and our best is stained and
marred with sin, yet the Lord sees fit to
use poor, feeble instruments like us for
the furtherance of His work. The frailty
of life was made very apparent to us in
the Editorial Department as at the time
of writing two members of the team are
dealing with significant ill health. We
are thankful for the Lord’s sustaining
grace as we seek to maintain the work
before us.

• Armenian Gospel according to John
(a new setting)

• Catalan Gospel according to John
• Nepali Gospel according to John
(a new setting)
In addition, Dr Jillert Cammenga’s
important treatise on the preservation
of Scripture, The Lord has Preserved
His Word, was published on our website
and is available at www.tbsbibles.org/
pdf_information/340-1.pdf.
Along with work on numerous
existing projects, there was also a
considerable increase in the number
of contacts and potential projects that
were brought to our attention. Whilst
this was an extremely welcome development, it was also very stretching as
we sought to evaluate these various
Scriptures and to learn more about our
new contacts.

Publications in 2014
Publication of new Scriptures has been
less than in 2012, but 2013 has been a year
of continuing progress on a number
24
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conference in Spain should restore a
better rate of progress, which should
also carry on through into the work
on the Old Testament. Team members

Translation and revision projects
around the world
During 2013, the Society had almost forty
projects in languages other than English
in which there was some level of activity.
In order to provide assistance in placing
these languages in some sort of geographical context, updates on these projects are
given in area-specific subsections.
Digitisation of Original (Biblical)
languages – In a project which we
trust will be of help to all who undertake the study of the Scriptures in the
Biblical languages, in the goodness of
God the Society was able to obtain the
entire digital text of the Hebrew Old
Testament in XML format, which we
hope to use as a basis for a digital edition of our Ginsburg/Bomberg Hebrew
text. Digital files for the Society’s Greek
New Testament have also been made
available, and help has been offered to
convert the text into XML file format so that it can be made available
more widely through
various electronic
avenues. The Society
has received funds
kindly donated by our
sister organisation,
the Gereformeerde
Bijbelstichting, specifically for this project.

Europe

Spanish revision team

who have finished their work on the
New Testament are now turning some
of their attention to the Old Testament.
It is now the aim to have the New
Testament completed by the end of
2014, with a view to publishing it early
in 2015, if the Lord will. Tremendous
interest continues to be shown in this
project, particularly in Latin America,
and most especially in areas where conferences have been held.
French – In August 2013 the first
French Bible Revision Conference with
the four current members of the team
was held, during which some important decisions were taken that we hope
will significantly expedite this project.
Notably, it had become apparent to the
French Bible revision team that many of
the problems facing them had already
been resolved in the Lausanne Bible of
1872. The Lausanne Bible itself was a
revision of the Genevan Bible, which it

Hebrew/Greek Bible

Spanish – The Spanish Bible revision project has made slower overall
progress than had been hoped during
this year. However, changes in methodology agreed at the last six-monthly
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often follows directly. As a result of the
convictions of those who worked on
the Lausanne Bible, it is the most literal
French translation available. This being
the case, adopting a greater focus on the
Lausanne Bible will require our revision
team to make fewer changes, thereby
accelerating their work. However, in
order to avoid certain singularities
which are present in the Lausanne Bible,
the team will continue to make constant
use of the Martin Bible. God willing,
we anticipate publishing the French
Gospel according to Matthew in the
newly-revised form some time in 2015.
In support of the work, a friend of the
Society is digitising the Old Testament
text of the Lausanne Bible, the New
Testament text having already been
digitised.

Bible programme to the Society, and it
is hoped that a TBS edition containing
the AV and the Dutch Statenvertaling
Bible will be available through our website later in the year.
Catalan – The Gospel according to
John was published in November, and
the great majority of the copies have
been sent to Cataluña for distribution.
Work is now underway to ascertain the
corrections needed to the first edition
of the Bible, with
the new medium
Evangeli segons
edition of the
Catalan Bible to be
published as soon
as is practical. In
addition, a module
of the Catalan
Bible with Strong’s
numbering is being made ready
for publication on
BibleWorks.
Catalan John

Joan

German – The Society has negotiated rights to the 1912/1998 text of the
Revised German Luther Bible from the
copyright holders. The files received for
this Bible are now being checked by the
Society’s Editorial Department. After
that, God willing, the Bible will be revised as necessary and then republished
by the Society.
Hungarian – We are currently assessing the viability of undertaking a
revision of the Karoli Bible published
by the Society. If it is determined that a
revision is possible, we will be looking to establish a revision committee
comprised of individuals drawn from
sound Hungarian churches to undertake
the work.

Maltese – The revision team in Malta
have agreed to focus attention on revising the Gospel according to John, with
a view to printing 100,000 copies of this
Gospel: enough for one for each household on the Maltese islands. The revision
team have digitised the whole Bible,
and all of the New Testament has been
revised in first or second draft form. The
work of finalising the revision continues
to move forward only slowly, mainly
because each team member is engaged
full-time in other work, and therefore
can only give of their limited spare time.

Dutch – The GBS have kindly provided
an English module of their online digital

Romanian –The revision team in
Romania have finished revising the Old
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lot of time and effort in the last decade, and the search goes on. However,
our contact continues to examine the
‘Lucaris’ Greek New Testament, using the Society’s Translation Analysis
Checklist.

Testament and are now compiling a final
draft text of it, incorporating feedback received from the review team in
Australia. Meetings between senior staff
and revisers in London and team members in Australia (using Skype) have
been held to address certain important
issues that need to be settled before the
final draft text can be finalised. Subject
to the Lord’s will, the complete text of
the Bible should be finalised by the end
of 2014, with publication then due to
take place in 2015.

Norwegian – Agreement has been
reached with the translator of the
Norwegian Bible regarding the
preparation of a preface to the Bible
the Society has been requested to
publish. The preface will explain
the need for this publication and its
importance, as there is no other good
Bible available in Norwegian. Once a
preface has been agreed, God willing,
typesetting can take place and then we
look to the Lord to provide the funds
for the printing and distribution of
these Bibles.

Russian – Work on digitising the text
of the Society’s Russian Bible continues. Thus far, the digital text of the four
Gospels and the book of Acts has been
prepared. It is hoped that this digital
text can be used to produce new, more
legible settings of the Russian Scriptures
as the image on the current editions is
wearing badly in places.

Polish – For a number of years the
Society has prayerfully looked for native Polish Christians who could carry
out a linguistic and textual revision of
the present edition of the TBS Polish
New Testament. Despite a number of
approaches to different contacts, qualified people have not been forthcoming.
We continue to pray that someone
might be found to undertake this very
necessary work.

Welsh – The revised orthographic
text of the William Morgan Bible has
been received from the British and
Foreign Bible Society and has now
been distributed to a number of Welshspeaking contacts for thorough review
and checking. This work, by its nature,
is painstaking; we anticipate that it
will be well into 2015 before it is
concluded. It is likely to be 2016 or
even 2017 before the revised Bible will
be printed.

Bulgarian – An evaluation of the
Bulgarian Synodal Bible indicates that
it appears to have been based on the
Masoretic Text of the Old Testament
and the Received Text of the New
Testament and that, in general, it is formal equivalence. Therefore, a revision of
the Synodal Bible may not require very
extensive emendation of the current

Greek (modern) – The Society publishes and distributes the Bambas Greek
Bible in the literary Katharevousa
dialect, which is difficult for the modern
Greek speaker to understand. Searching
for an acceptable alternative has taken a
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text. Efforts are being made to establish the extent of the copyright that the
Bulgarian Bible Society hold on the
Bulgarian Synodal Bible.

corrections have been made to the text
and layout of the Bible in preparation
for this second printing. We are grateful
that First Bible International of Milford,
Ohio, USA, are due to print 10,000
Armenian Bibles at Bearing Precious
Seed’s facility in
Milford. About
93,000 copies of
²ìºî²ð²Ü
the new setting
Àêî
of the Armenian
Gospel accordÐàìÐ²ÜÜºêÆ
ing to John were
shipped from
the Bearing
Precious
Seed plant in
Milford, Ohio,
and arrived
in Armenia
Armenian John
in November.
These will be distributed free of charge
over the coming months. Sadly, work
on converting the text of the Armenian
Bible so that it can be used on mobile
phone applications has stalled due to
technical problems. Nevertheless, efforts are being made to overcome these
problems.

Swedish – The Editorial Department
have carried out a thorough evaluation of the 1976 reprint of the 1873
Swedish Carl XII Bible. The translation
was found to be of reasonable quality,
but would benefit from being tightened
up in a number of places. In the New
Testament there also appears to be some
influence of the Critical Text on the
choice of text made by the translator,
which may have been from a revision
which took place in the 1970s.

The Middle East and
the Caucasus regions
Whilst the Caucasus region is on the
eastern fringes of Europe, it is helpful
for the purposes of this article to group
its languages together with those of the
Middle East.
Armenian (Armenia) – Distribution of
the 20,000 or so Bibles printed last year,
using the funds provided generously
by GBS and TBS (Canada), continues
as reported in the Quarterly Record for
October to December 2013. In the latest
newsletter from Armenian Ministries
they report: ‘We have also had representatives of the police force requesting
boxes and boxes of Bibles to hand out
to the police; a football coach came in
and took Bibles for team members all
over Armenia; boxes of Bibles have been
taken to the borders of Armenia and
distributed to the army lads protecting the country.’ A number of minor

Abkhaz (Abkhazia) – Abkhaz is the
official language of the Autonomous
Republic of Abkhazia (technically part
of the Republic of Georgia, although
proclaiming independence), and is also
spoken by the Abkhazian diaspora,
which are mainly found in the Balkans,
the Middle East and several Western
countries. Our contact continues his
studies in the very complex and difficult
Abkhaz language by way of preparing
for the task of translating an Abkhaz
Bible from the original Biblical language
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Matthew, Mark 1-5, and the following
Pauline Epistles: Romans, Philippians,
Galatians, Ephesians, and Colossians.
Preliminary work is also being done to
prepare the digital
text of Luke. Funding
is still needed so that
the Society can create
a Hebrew website,
having the text of
John available in
PDF, plus a Hebrew
translation of The
Lord gave the Word,
and key information
about the Society.
Hebrew /English John

texts. It is anticipated that he will conclude his grammar studies within the
next few months, and then seek to commence translating the first Abkhaz Bible.
Turkish – In 2002 the Society published the Turkish Gospel according to
John, and this has since been reprinted
twice. However, our Turkish contact
arranged for the first edition of the New
Testament to be published separately
in 2003. The General Secretary and
Editorial Director recently met with our
Turkish translator, who has laboured for
six years to revise the Old Testament.
As of now, he has reached the book of
Ezekiel.

The Indian sub-continent

Farsi (Iran) – Progress continues on
the revision of the Farsi Bible. The
digital linguistic and textual revision
of the New Testament is now complete
and much of the linguistic revision of
the Old Testament is complete, except
for the historical books and the major
prophets. It is hoped that the revision
work will be concluded by the end of
2014, and that the Bible may be ready
for publication in 2015, if the Lord
will. In addition, our reviser is finalising a new setting of the Farsi Gospel
according to John for publication, using
the latest revised text. Once ready, it is
planned for First Bible International
to print 50,000 copies of the Farsi John
at the Bearing Precious Seed facility in
Milford, Ohio.

Simte (India) – Simte is spoken
primarily by people of the Kuki tribes
in northern India. The Simte Bible
Revision Committee continue to revise
the Bible that was first published by the
Society in 1992, and make the corrections that were identified during the
extensive recent evaluation of their
work. So far they have checked and
finalised much of the New Testament
as well as Genesis to Joshua—with the
files with the Editorial Department for
checking—and are proceeding to check
the remainder of their final draft text of
the Simte Bible.
Thadou (India) – The Thadous are
an ethnic tribe native to north-eastern
India and eastern Bangladesh. They
are one of the largest tribes among
the Kukis, with a total population of
300,000. With the Lord’s help the entire
text of the Thadou New Testament has
been typeset, checked and approved and

Hebrew (modern) – The team working in Israel continue to make good
progress in the revision of the Delitzsch
Hebrew New Testament. Thus far they
have also completed the initial drafts of
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the print-ready files sent to First Bible
International for printing at the Bearing
Precious Seed facility in Milford, Ohio.
The New Testaments are now ready for
shipment, and it is hoped that copies will
arrive in India by the end of the year.

an old Urdu Bible in our possession—
proven to be based on the Hebrew
Masoretic and Greek Received texts—
can go ahead to update the language and
typography, and conform it as closely as
possible to the Hebrew and Greek.

Dimasa (India) – The Dimasa tribe
lives in Assam, north-east India. They
number about 400,000 people and only
a few hundred are Christians. According
to the information received so far, they
only have a Roman Catholic Bible and
a weakly translated Protestant Bible.
Prayer is sought that the contacts the
Society have may be able to proceed and
undertake the much needed work in
this language.

Rest of Asia
Chinese – In December 2012, in the
gracious providence of God, the Lord
brought a second person to work parttime voluntarily on the revision of the
Chinese Union Bible. In October 2013,
this person was able to take up fulltime employment with the Society, due
in large part to funding received from
GBS, but also drawing on funds given
by TBS (Canada) and individual supporters of the Chinese revision project.
This development means that, God
willing, the pace of this project can now
proceed at a faster rate than has hitherto
been possible. The two individuals now
involved on the revision of the Chinese
Bible have been working collaboratively
to finalise the text of the revised Gospel
according to John. An initial draft, made
earlier, is being subjected to further review by this revision team, who hope to
conclude their work on the Gospel later
this year. Thereafter it is planned to publish the Gospel on the Society’s website
and to invite feedback in preparation for
both the publication of the Gospel for
wider circulation and further translation
work on the Bible.

Tamil (India) – Qualified personnel are
being sought to undertake an analysis
of the Tamil Old Version Bible before it
can be revised as necessary, published
and distributed.
Hindi (India) – A partial evaluation of
the Old Version of the Hindi Scriptures
has been made using the Society’s
standard analytical tools, showing that
it is clearly based on the Critical Text.
There also appear to be some problems
with the translation of certain key words
with theological significance. It is hoped
that a fuller evaluation can be undertaken in the coming year. In addition,
a missionary has contacted us regarding undertaking a full revision of the
old Hindi Bible in partnership with the
Society.

Japanese – The Society has been put
in touch with a group of American
missionaries currently engaged in a
translation of the Bible into Japanese for
First Bible International. We are seeking

Urdu (Pakistan) – The Society requests
prayer that the Lord will raise the funds
and workers needed so that a revision of
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work has continued amidst adversity,
including the loss of two individuals
who were helping with the translation.
Currently all of the New Testament is
in initial draft, and Matthew, Mark,
John, Romans, 1 and 2 Corinthians, and
Galatians are completely finished. Luke,
Acts, and Ephesians to Jude have gone
through a second independent revision.
The projected completion of the New
Testament is late 2014, Lord willing,
with publication then due in the firsthalf of 2015.

to obtain more information about both
the translators and their work. However,
we are advised that they are looking to
finalise the books of John and Romans
for publication, and have second and
third drafts prepared of several other
New Testament books.
Lisu (Burma) – Recently representatives of the Dutch mission who have
committed to working with us to
evaluate the Lisu Bible made a visit to
China in connection with their work in
Lisuland. However, in the providence of
God, they were not able to find anyone
to help with this evaluation. Prayer is
sought that further efforts to find qualified workers will be successful and that
evaluations of the three available
editions of the Lisu Bible
will be carried out
before too long,
particularly since
we have a complete digital text
available of the
original TBS Bible.

Nepali – Interest in this Bible continues to be strong. The third printing of
the first edition of this Bible has been
concluded and the great majority of
these Bibles shipped to Kathmandu,
Nepal and Kalimpong,
India. Additionally,
about 80,000 copies
of the new setting
of the Gospel according to John
were shipped
in September
from the Bearing
Precious Seed plant
in Milford, Ohio. The
shipment of Gospels to India
arrived in November, and will be
distributed free of charge over the coming months. However, the shipment of
Gospels to Nepal has been held up by
problems with customs clearance, and
prayer is needed for these obstacles to
be removed and for these Scriptures to
be released. There is also interest from
two or three parties in producing an audio recording of the Nepali Bible. God
willing, we will be able to go forward
with two separate audio recordings in

Nepali Bible

Lhaovo (Burma) –
The text of the Lhaovo
Scriptures is available in digital
format, but requires suitably qualified
readers of the language to check the
digital files and to help us evaluate the
accuracy of the translation. God willing,
a useful contact provided to the Society
can be approached soon about sourcing
helpers for this work.
Mongolian – The Society is working in partnership with First Bible
International on a new translation
of the Mongolian Scriptures. This
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two different formats so that we can
cater for a wider audience.

between the two. God willing, once he
has finished the second draft of John in
the Waray-Waray language, our translator will turn his attention to a first draft
of John in Tagalog.

Waray-Waray (Philippines) – is one
of the ten officially recognized regional
languages in the Philippines and is
spoken throughout its islands. A census
in 2000 recorded about 2.6 million
speakers of Waray-Waray, making it the
fifth most spoken native language in the
Philippines. The Society’s main contact,
who lives in Singapore, has completed
the first draft of the Gospel according
to John and is checking the first draft
of the Waray-Waray text word by word
with the Greek to make sure no word in
the original is overlooked, after which
he will also check his translation against
the KJV. After these two steps are complete, he intends to polish the text to
make sure the translation is smooth and
fluent, and thereafter to submit the text
to the Society for evaluation.

Africa
Amharic (Ethiopia) – is the second
most-spoken Semitic language in the
world, after Arabic, and the official
working language of the Federal
Democratic Republic of Ethiopia.
Our contact is preparing a translation—directly from the original
Biblical languages, using the Divinelypreserved texts of Scriptures—of what
we trust will be the first faithful Bible
in this language. He is also making
reference to the Amharic Bible of
1886, which is a formal equivalence
translation but which was based on
the Critical Text and drew heavily on
the Arabic Bible. The third draft of the
Gospel according to John has been
finished and thoroughly proofread. The
second draft of the Gospel according to
Luke has been completed, and Matthew
1-12 has also been drafted. A partner in
the USA is planning to publish 100,000
copies of the Gospel according to John
for free distribution within Ethiopia.
The final, approved text of John is currently being typeset and made ready for
printing.

Tagalog (Philippines) – is spoken
as a first language by a quarter of the
population of the Philippines and as
a second language by the majority. Its
standardised form, officially named
Filipino, is the national language and
one of two official languages of the
Philippines (the other being English).
There is currently no good Bible in this
language, and as the Society receives
many requests for a Tagalog Bible, it
is a joy to announce that our principal
Waray-Waray translator will be working
on a faithful Tagalog Bible translated
from the original tongues alongside his
work on translating the Waray-Waray
Bible. A major advantage in doing these
simultaneous translations is that there
should be consistency and synergy

Chichewa – is the national language
of Malawi, one of the seven official
African languages of Zambia, and is also
spoken in Mozambique and Zimbabwe.
Gereformeerde Bijbelstichting, the
Society’s sister organisation in the
Netherlands, are seeking to initiate a
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revision, with support from TBS, of
the current Chichewa Bible under the
oversight of their contacts in Malawi,
who have expressed enthusiasm about
the possibility of such a revision, while
acknowledging that it will be difficult to
find personnel with the necessary skills
in Chichewa and the Biblical languages.

2009 intensive work began on a major
revision of the Shona New Testament
with reference to the Greek Received
Text. Last year a significantly revised
Shona New Testament was submitted
to the Society. A thorough evaluation
of the text by the Society’s Editorial
Department showed the New Testament
to be a faithful and accurate translation
of the Greek Received Text. At their
October 2013 meeting, the General
Committee gave their approval for the
Shona New Testament to be published
by the Society. Pleasingly, typesetting has proceeded very rapidly and
a final typeset draft of the entire New
Testament has been meticulously
checked. We anticipate that printed copies of the Shona New Testament will be
available in Zimbabwe for free distribution later this year, the Lord willing.

Dan/Gio (Liberia) – Contact with the
team in Liberia continues to be difficult. However, a very helpful update
was obtained recently, which indicated
that the New Testament revision is now
being checked by the team, with part of
the work due to be completed in mid2014. Last summer we were able to send
these impoverished workers money for
expenses, including translator, fuel and
transport costs.
Ndebele (Zimbabwe) – As reported
in the Quarterly Record for October
to December 2013, the Ndebele Bibles
have been well received and have
now been virtually all
distributed among many
Ndebele-speaking families.
There is definite demand
for further Bibles and the
Ndebele
Society are undertaking a
Bible
number of minor corrections to the text and layout of
the Bible in preparation for further
printings to meet the additional demand for these Bibles.

Kalenjin (Kenya) – Speakers of
Kalenjin make up 18% of the population in Kenya so it is an important
language in this part of Africa. It
appears that a group in Kenya
have only just started revising an existing Critical
Text-based Kalenjin
New Testament so that it
conforms to the Scrivener
Greek Text. However, it
means that the Society’s Editorial
Department have at the outset been
able to give them some guidance as to
how to carry out this work.

Shona (Zimbabwe) – For many years
there has been a burden to revise the
commonly-used Shona Union Bible
which is deficient in its textual basis
and in the quality and accuracy of
the language it uses. Thus, in January

Pokot (Kenya) – A TBS edition of the
Pokot New Testament was produced
several decades ago, but it has been acknowledged that further work needs to
be undertaken on it. A church in Kenya
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has set up a revision committee in the
hope that a more accurate and faithful
copy of the Pokot New Testament can be
published in due course. Please pray for
the churches in the area as they attempt
to work on this much needed project.

language in Tanzania and is spoken in
at least eight other African countries.
Importantly, it is still spreading geographically as a second language for
many people in a large part of eastern
Africa. The Society continues to seek
qualified workers to undertake a revision of the 1952 Swahili Union Version
Bible.

Swahili – Swahili is a major lingua
franca in eastern Africa; it is an official

of God, etc.? Are we to suppose that ‘an
heretick’, one who, as Paul says, is ‘subverted’ (Titus 3.10,11), will impartially
handle and rightly divide ‘the word of
truth’ (2 Timothy 2.15)?

Ensuring faithfulness
(contributed by Larry Brigden,
senior editorial consultant)
The Society is often approached by those
who earnestly desire to be involved
in the translation work. The Editorial
Department has the task of determining
whether those applying are truly qualified for this work.

Finally, there is the consideration of the
translator’s skill with the Biblical languages of Hebrew, Aramaic and Greek,
as well as with the ‘receptor’ language
(that is, the language into which the
Scriptures are to be translated). The
faithful translation of the Word of God
cannot properly be accomplished without a good knowledge of the original
languages, as well as of the receptor
language.

The first qualification is that the translator be regenerate, an ‘Israelite indeed’
(John 1.47), one who has passed from
death to life, evidenced by a ‘holy conversation and godliness’ (2 Peter 3.11);
a spiritual man with a discernment of
‘spiritual things’ (1 Corinthians 2.13).
Can we reasonably suppose that a ‘natural man’, who ‘receiveth not the things of
the Spirit of God’ (1 Corinthians 2.14),
will rightly translate the Word of God
given by that selfsame Spirit?

The Editorial Department needs to be
satisfied in all these three areas before
the prospective translator is approved
for the work.
In the past year, the Society received
applications from two translators which,
sadly, it had to reject. In both cases the
problem lay with the doctrinal beliefs
of the translators. In the one case, the
translator did not hold sound Scriptural
views regarding salvation and the final
judgement, and, in the other, there was

Then, there is an examination of the
translator’s doctrinal beliefs. Does the
translator hold to sound Scriptural
doctrine, such as the Trinity, salvation
by grace alone through faith alone, the
continued moral obligation of the Law
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the very serious problem of a denial of
the doctrine of the Trinity.

think, as is evident by the Authorised
(King James) Version itself. The translators of that version were distinguished
for their piety, their soundness of doctrine, and their learning.

Some may hold that the primary, or
even sole, qualification for a translator
of the Scriptures is technical skill with
the original languages. The Society does
not take this view, but adopts quite the
contrary stance. The Apostle Paul speaks
of the ‘doctrine which is according to
godliness’ (1 Timothy 6.3). If there is a
‘doctrine according to godliness’, then
there is also another doctrine which is
not according to godliness. If doctrine
and practice are so closely connected,
what if that ‘practice’ should be that most
important work of the proper handling
of the Word of God when translating it
into another language? Surely no man
seriously flawed in his doctrine can be
trusted to rightly handle the Word of
God in the work of translation. Thus
did the Reformers and the Puritans also

We may also ask the testimony of history: What Bible translation, which was
the fruit of the labours of unsound men,
has ever been blessed to the conversion of souls and the edification of the
church? History records none. But
there is one Bible translation which has
been singularly blessed to both these
ends throughout its history, and that is
the Authorised (King James) Version,
whose translators were distinguished for
their soundness of doctrine. We conclude, then, that the work of translation
does not properly belong to ungodly or
unsound men, though many such have
attempted it, to the ruin of themselves
and others.

The New Testament Translator’s
Manual

(contributed by George Anderson,
editorial consultant)

One of the most important translation
projects being done by the Editorial
Department is the TBS Translators’
Manual. This manual, when completed,
will be a detailed examination of each
verse of the Bible. It will provide leadership, direction and assistance to faithful
translators who, working from the
Biblical language texts, deal with the
many and varied aspects and principles
of Bible translation. It will also ensure
that clear, conservative and sound principles of translation will be manifested
in TBS Bible translations.

The TBS Translators’ Manual is made
up of three sections, which at the
moment deal primarily with the New
Testament. First, there is a thorough
discussion of the various principles
of translation which are to be followed for all TBS translations. This
will provide overall guidance for the
translators to know what is expected
of them and will give general information on various aspects of translating
the Biblical languages texts. Second
is the Translation Commentary. In
the New Testament section, this is a
35

Trinitarian Bible Society – Quarterly Record Issue Number: 608 – July to September 2014
complete analysis of the verbal forms
in the Greek New Testament. This will
include all verbal forms—verbs in all
moods, participles and infinitives—and
related translation information as is believed most useful to translators. Third
is the Textual Commentary. In the
New Testament this will be a textual
analysis of the Greek New Testament
in order to ensure a faithful adherence
to the Textus Receptus. In due course,
the principles pertaining to the Greek
New Testament will be adapted to the
Hebrew Old Testament.

Epistles of John, and work in the Gospel
according to Mark is continuing. The
separate work of final proofreading is
also underway.

Field Test Edition
The Field Test Edition of the TransCom
is currently being tested in the translation of the Amharic (Ethiopia) New
Testament. This actual application of the
TransCom provides valuable feedback
for the finalisation of the material.

Glossary for the TransCom
The Translation Commentary on the
New Testament

A glossary has been developed in order
to ensure consistency in the grammar
and syntax functions of the TransCom.

We are grateful to the Lord that the
initial draft work has been completed
in the New Testament. As expected,
with work well underway we have
found it necessary to revisit completed

The Textual Commentary on the New
Testament
The Textual Commentary—the textual variant analysis section of the
Translators’ Manual— thus far includes
the Epistles of John, Philippians and
Colossians and the first chapters of the
Gospel according to John. It is anticipated that continuing work will be done
at the conclusion of the work on the
TransCom.

Greek New Testament

It is with great gratitude to the Lord
Jesus Christ that we acknowledge the
sustaining grace needed to do this difficult and rewarding work in the midst
of the health problems being experienced by the consultant doing the
work. We pray that the Lord will bless
this work as translators use it
to produce faithful translations of
His Word.

initial draft work in order to adjust and
adapt it to what we have learned to be
better ways of preparing the material.
This final process of editing and correcting the TransCom is progressing
well. Final editing work is completed
for the Gospel according to Matthew,
the Gospel according to John and the
36

183rd Annual Report for the year ending 31 December 2013

Other Editorial News

also be made of Peter Hallihan who has
continued to supply his popular counAlbert Hembd continues to be heavtry articles for the Quarterly Record; we
ily involved in the revision of the
trust that he will be blessed with health
Delitzsch Hebrew New Testament.
and strength to carry on this important
Jillert Cammenga has been very much
contribution.
a key part of the French revision team,
and has worked tirelessly in this area.
We are thankful that he was able last
Conclusion
year to finish his lengthy article dealing
It has been a joy and privilege to work
with the doctrine of the preservation
on so many different projects through
of Scripture, which is now available on
our website. William Patterson’s crucial the year with many different people
around the world.
contribution to the
Modern technolSociety’s Spanish
ogy has facilitated
project must also be
communication
acknowledged, which
in ways that our
has been undertaken
forebears could
alongside his many
not have imagined,
other responsibilities,
The Lord has
but still nothpreserved His Word:
not least the translaing surpasses the
tion of the Mongolian
The doctrine of Holy
Scripture,
productiveness of
Scriptures.
its providential
preservation
the face-to-face
and its faithful
meetings that have
Lastly, thanks must
translation
been possible,
be extended to all the
especially those
editorial consultants
that took place
located in various
overseas in the
parts of the world,
places where the
for all their considerlanguages are used
able efforts during
and spoken. We
2013, and for ‘going
available online at www.tbsbibles.org/
are
grateful to God
the extra mile’ on a
pdf_information/340-1.pdf
for what has been
number of occasions.
Special thanks are also due to the team accomplished, because we know that
He alone gives grace and strength for
based in Tyndale House—Dr Debra
His work. We press on into the coming
Anderson and Darren Cadapen—for
year mindful that we must look to the
their excellent support over the course
Lord for all needed help, rememberof another year, and to Peter Hughes,
ing that ‘Except the LORD build the
now resident in north Wales, for his
continuing work in both graphic design house, they labour in vain that build it’
and the website. Specific mention must (Psalm 127.1).
Dr J. Cammenga

Editorial Consultant of the
Trinitarian Bible Society
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Financial Highlights 2013
by the Resources Director
Introduction

I

t is with much gratitude that we record the Lord’s continued goodness to the
Society over another year and acknowledge His continued provision for His
own work, in which we are but the feeble instruments to perform His will. It
is several years since the Society saw such a significant financial surplus and we
acknowledge the good hand of our God upon us in maintaining the Society’s operations worldwide.
In the following paragraphs, the key points from the Society’s finances over 2013
are highlighted, as well as a summary of the available resources at 31 December
2013. Summary financial statements are given at the end of this report and the full
financial statements are available from the Society upon request.

The Result for the Year
The worldwide operating surplus (Net Incoming Resources) for 2013 was £802,867,
which compares with an operating surplus of £43,617 in 2012. This breaks down
between the Branches as follows:
UK Sterling
£900,000

Branch Outgoing Resources
£500,000

£100,000
£0
-£100,000

UK HQ
£877,865

Australia
£15,194

Brazil
-£65,442
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Canada
-£15,094

New Zealand
-£9,556

USA
-£100
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These figures do need to be interpreted carefully, as inter-branch transfers do have a
significant effect on the results for individual branches—for example, the Canadian
Branch made a surplus of over £67,000 before transfers to London to fund projects
are added in. Notwithstanding this, it is particularly encouraging to see the UK’s
position recovering by over £1.050 million in a single year, largely due to a single
large legacy, as explained in more detail in the following section.
After adding the effects of financial markets (i.e. Exchange Differences and Gains
on Investments) to the worldwide operating surplus, the Movement in Funds for
2013 was an £883,467 net addition to Reserves, up from just £1,423 in 2012.

Incoming Resources
Worldwide income improved such that overall levels were up from £3,600,273 in
2012 to £3,964,871 in 2013 (+10.1%).
This increase was mainly due to increases in Legacies (up 227% from £409,768 in
2012 to £1,338,502 in 2013), resulting mainly from a single large legacy (included
in the accounts at £875,000 but the final figure will only be known when it is
all received) given specifically for the granting of Scriptures to students and
missionaries. Whilst this is a truly wonderful provision, for which we are deeply
thankful, it has to be accounted for as an Earmarked Reserve, and therefore does
not significantly improve the Society’s General Fund finances. The intention is to
spread the use of it over several years to come.
This increase was offset somewhat by:

•
•

A decrease in Donations (down 5.9% from £1,099,719 in 2012 to £1,034,607 in
2013).
A decrease in Collections (down 4.9% from £203,347 in 2012 to £193,349 in
2013).

Legacy Income 2000–2013
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£1,000,000
£800,000
£600,000
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The Society has also continued to pursue its goal of distributing Scriptures by
way of sales, often at heavily discounted prices. The total number of items sold
worldwide in 2013 was 7,646,583, of which 6,263,479 were under royalty. Of the
total, 6,783,383 were Scriptures or Scripture portions and 863,200 were calendars,
leaflets or text cards. Income from Sales and Royalties was down 25.2% from
£1,724,091 in 2012 to £1,288,226 in 2013; this was partly due to high sales of the
Queen’s Jubilee Bibles in the UK and new editions of the Portuguese Bible in Brazil
in 2012, which distorts the comparison.

Sales Income 2000–2013
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Resources Expended
Worldwide operating expenditure levels fell from £3,556,656 in 2012 to £3,162,004
in 2013 (-11.1%).
The main component of this change was a fall in Total Cost of Grants Made from
£588,368 to £414,763 (-29.5%), which is a more normal long-term level following
the bulk granting of the newly published Eastern Armenian and Ndebele Bibles
in 2012. 722,540 Scriptures and portions were supplied free of charge to churches,
missions, other institutions and individuals in need, as well as 746,408 calendars,
leaflets and textcards. The production cost of all grants was £258,381, compared
with £444,461 in 2012.
Another component of the fall in expenditure was the drop in the production
cost of sales from £957,821 to £762,241 in 2013, due to the drop in sales
mentioned above.
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Cost of Scriptures Granted 2001–2013
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Available Resources
The Net Current Assets of the Society overall have risen during the year from
£2,601,936 to £3,409,264, which is indicative of a strengthening of the Society’s
finances, mainly as a result of the large legacy mentioned above. The liquidity situation of the Society worldwide remains satisfactory; cash balances have risen over
the year from £568,919 to £607,597—this figure did not include the cash from the
large legacy, because, although it had to be accounted for as a Debtor in 2013, it was
not received until 2014.
The UK may appear to be holding large amounts of investments (£2,537,229),
but these are almost entirely Golden Thought Calendar Fund monies, which as a
permanent endowment cannot be used to finance the Society’s general activities,
although the liquid part of this investment portfolio can be loaned to the General
Fund to aid cash-flow.
The freehold properties of the Society (including the headquarters of the Brazilian
Branch) are stated at the book value of £867,037 at 31 December 2013 (2012:
£872,554) and the leasehold properties of the Society are stated at the book value
of £273,316 (2012: £279,968). The Trustees are of the opinion that the open market
value is in excess of the book value expressed in local currencies.
The Society exchanged contracts on the sale of its London headquarters building,
Tyndale House, in March 2014, for a sum of £5.325 million, with completion due
during or before March 2015. At the time of writing, the Society is in negotiations
41

Trinitarian Bible Society – Quarterly Record Issue Number: 608 – July to September 2014
with a property developer to purchase a new building nearby—we hope to give a
further update at the Annual General meeting.

Conclusion
The General Committee are very thankful to the Lord for His abundant provision
during 2013 and to our many supporters who have been constrained to continue
to support us. It has been unusual in the Society’s history to receive notification
of such a large single legacy as the one referred to above. This, combined with
the property project, means that the Trustees are hopeful of being able to put the
Society’s finances on a more solid footing for the future. We are continually concerned to make the most efficient and effective use of the funding that is provided
to us, as good stewards of the heavenly Master. We continue to covet your prayers
that all our needs might be provided in the years to come.

Anonymous Donations
We remain deeply thankful to all our members, supporters and friends for their
partnership with us in this work, practically, financially and in prayer. We gratefully
acknowledge receipt of anonymous gifts totalling £12,995.72 for the period January
to March 2014 (Matthew 6.4).
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Statement of the Independent
Auditors to the Trustees of the

Trinitarian Bible Society
We have examined the summary financial statements set out on pages 44–46.

Respective responsibilities of Trustees and Auditors
The summary financial statements are the responsibility of the General Committee
on behalf of the Trustees. Our responsibility is to report to you our opinion on the
consistency of the summary financial statements with the full financial statements and
Trustees’ report. We also read the other information contained in the Annual Report
and consider the implications for our report if we become aware of any apparent misstatements or material inconsistencies with the summary financial statements.

Basis of audit opinion
We have carried out the procedures we considered necessary to confirm, by reference
to the full financial statements, that the summary financial statements are consistent
with those statements.

Opinion
In our opinion the summary financial statements are consistent with the full financial
statements and Trustees’ report of the Trinitarian Bible Society for the year ended
31 December 2013.
JACOB CAVENAGH & SKEET
5 Robin Hood Lane
Sutton
Surrey
SM1 2SW
Chartered Accountants
and Registered Auditor
16 June 2014
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Trinitarian Bible Society
Consolidated Statement Of Financial Activities
For The Year Ended 31 December 2013
Unrestricted
Funds
2013
£

Permanent
Endowment
Fund
2013
£

Restricted
Funds
2013
£

Total
2013
£

Total
2012
£

Incoming resources
From generated funds—
Voluntary income
Investment income
Charitable activities

1,255,075
11,179
1,283,314

1,338,752
71,639
4,912

-

2,593,827
82,818
1,288,226

1,748,990
127,192
1,724,091

Total incoming resources

2,549,568

1,415,303

-

3,964,871

3,600,273

271,813
2,381,770
40,277

62,399
405,745
-

-

334,212
2,787,515
40,277

321,847
3,196,272
38,537

2,693,860

468,144

-

3,162,004

3,556,656

(144,292)

947,159

-

802,867

43,617

(183,144)

(506)

-

(183,650)

(156,597)

-

-

64,984
-

64,984
-

-

(327,436)

946,653

64,984

684,201

(112,980)

-

-

199,266

199,266

114,403

Net movement in funds

(327,436)

946,653

264,250

883,467

1,423

Total funds brought forward

3,602,778

392,796

2,242,086

6,237,660

6,236,237

3,275,342

1,339,449

2,506,336

7,121,127

6,237,660

Resources expended
Cost of generating funds—
Publicity & deputation
Charitable activities
Governance costs
Total resources expended
Net incoming/(outgoing)
resources
Exchange adjustment—
overseas branches
Realised gain on sale
of investment
Transfers
Net (expenditure)/income
for the year
Unrealised gains/(losses)
on investments

Total funds carried forward
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Australia

Brazil

Canada

New Zealand

USA

2013
TOTAL

£

£

£

£

£

£

£

From generated funds—
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Voluntary income
Investment income
Inter-Branch Transfers
Charitable activities

2,111,407
81,286
(25,933)
620,895

49,730
778
72,751
31,623

15,215
25,662
487,141

161,094
37
(128,387)
45,457

3,669
696
(5,714)
7,843

252,712
21
61,621
95,267

2,593,827
82,818
1,288,226

Total incoming resources

2,787,655

154,882

528,018

78,201

6,494

409,621

3,964,871

Publicity & deputation
Charitable activities
Governance costs

184,482
1,707,934
17,374

135,299
4,389

5,176
574,644
13,640

36,214
54,486
2,595

15,913
137

108,340
299,239
2,142

334,212
2,787,515
40,277

Total resources expended

1,909,790

139,688

593,460

93,295

16,050

409,721

3,162,004

877,865
-

15,194
(10,579)

(65,442)
(153,476)

(15,094)
(9,310)

(9,556)
(1,634)

(100)
(8,651)

802,867
(183,650)

64,984
199,266

-

-

-

-

-

64,984
199,266

1,142,115

4,615

(218,918)

(24,404)

(11,190)

(8,751)

883,467

Resources expended
Cost of generating funds—

Net (outgoing)/incoming
resources
*Exchange adjustments
Realised gains/(losses)
on investments
Unrealised gains/(losses)
Net movement in funds

*These figures do not reflect a real profit or loss in the Branches’ accounts during the year, but arise because the Society’s financial statements are expressed in
sterling. Since exchange rates move during the year, this has the effect of restating the opening balances of the Branches’ accounts in the financial statements.
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Trinitarian Bible Society
Consolidated Balance Sheet At 31 December 2013
Unrestricted
Funds
2013
£

Restricted
Funds
2013
£

Permanent
Endowment
Fund
2013
£

Total
2013
£

Total
2012
£

1,174,634
24,373
1,199,007

6,525
6,525

2,506,331
2,506,331

1,174,634
2,537,229
3,711,863

1,195,637
2,440,087
3,635,724

1,566,276
566,859
164,594
2,297,729

5,527
884,399
442,998
1,332,924

5
5

1,571,803
1,451,258
607,597
3,630,658

1,775,562
589,728
568,919
2,934,209

221,394

-

-

221,394

332,273

Net current assets

2,076,335

1,332,924

5

3,409,264

2,601,936

Net assets
Financed by:
Total Funds

3,275,342

1,339,449

2,506,336

7,121,127

6,237,660

3,275,342

1,339,449

2,506,336

7,121,127

6,237,660

Fixed assets
Tangible assets
Investments

Current assets
Stocks & work in progress
Debtors
Cash at bank & in hand

Creditors
Amounts falling due
within one year

Note to the Summary Financial Statements
The summary ﬁnancial statements are only a summary of information included in the Society’s ﬁnancial
statements and Trustees’ report.
These summarised ﬁnancial statements may not contain suﬃcient information to allow for a full understanding
of the ﬁnancial aﬀairs of the Society. For further information, the full accounts, the Auditors’ report on those
accounts and the Trustees’ Report should be consulted, copies of which can be obtained from the Society at
Tyndale House.
The Trustees’ Report and Financial Statements for 2013 were approved by the General Committee on 16 June
2014 and signed on its behalf by M. H. Watts (Chairman) and R. A. Clarke (Treasurer). A copy has been submitted
to the Charity Commission.
The report of the Auditors on the full accounts for the year ended 31 December 2013 was unqualiﬁed.
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The Word of God
Among All Nations
Although certain phrases and expressions used in these letters may not be doctrinally
accurate or in correct English, we reproduce the letters essentially as received, knowing
that the Lord is using His Word to the glory of His Name and the furtherance of His
Kingdom as the Scriptures are distributed among the nations of the world.

Europe
From Co. Armagh,
Northern Ireland
While crossing on the ferry
from Dublin to Holyhead, Wales, we
met Romanians going from Dublin to
Romania. We gave them TBS Romanian
Luke’s gospels. They were happy to get
them and they said that they would
read them on the bus when travelling
on the rest of the journey to Romania.

Scripture distribution to service personnel

look over the RAF Search and Rescue
Sea King helicopter they have there,
probably for the last time as it is being
privatised and another group will operate the service from Manston. We were
among the party. We presented the
duty crew with camouflage Bibles and
asked one of the visitors to take a photo. All very hasty and not a composed
picture, but perhaps good enough for
inclusion in a QR.

From a British ministry to Ukraine

Scriptures for Romanians

Thanks so much for the calendar order
forms; I have filled them in, but as
you know we will be delighted with
however many calendars you can spare

From an RAF base in England
A trip was arranged to the RAF base
last Wednesday for invited friends to
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population there. For this particular
us. Very many thanks. Sure you have
reason, we distributed the major part of
heard of the problems in Ukraine at the
moment; our people are so afraid it’s go- the Bibles to churches in the west of the
Ukraine. We want to briefly share about
ing to turn into a war. Last Sunday each
how the Bibles are already being used
of our churches had an open air prayer
and will be used in the future.
meeting, praying for peace. In Kiev
where there are large demonstrations,
In 2013, Bible Mission helped in the
there is a prayer tent where people from
construction of a prayer house in the
the different churches are going to pray,
local village. The local
and many people are gochurch there is young and
ing into the tent asking
very active in evangelism.
for prayer for their famiThe believers were so
lies. Our poorer families
very glad when we told
who live out in the
them about the possibilvillages are getting very
ity of providing Bibles
worried, worrying that
of this specific translathey won’t have enough
tion, because many don’t
food for their children,
have Bibles written in a
because some products
language that is so close
like flour, sugar, etc., are
and comprehensible
getting in short supply.
to them. When Bible
We have just despatched
Mission workers arrived
some money to help
to deliver the Bibles, the
them buy in what they
Ukrainian Words of Life
prayer house was still
can, before it gets too
under construction. The very same day,
bad. Having said that, their faith is still
we had a wonderful visit with some
so strong. One said to me the other day,
local inhabitants, all non-believers, and
our God controls everything, He won’t
let us down. Did you know that the new we could tell them about God and give
interim President is a Christian. He is an them Bibles.
elder at the Word of Life church in Kiev,
and has made it known very clearly, say- We especially remember one man who
ing, ‘We will build new Ukraine on God’s was one of those who received a Bible.
When we started talking to him, we had
Word’. We must truly pray for him.
little hope that he would really listen
to what we told him, because he was
From a German mission to
drunk. But after our brief conversaUkraine
tion, he attended the church services
Thank you very much for makseveral times. We believe that God will
ing Bibles in the Ukrainian language
continue to act in his life.
available to us for distribution! This
Bible translation is used in the western
Another part of the Bibles was given
part of the Ukraine, because it correto the school of the village for the
sponds to the dialect spoken by the local school library. We found out that until
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we came, they never had any Bible in
their library. They were very grateful
for this help, and we hope that through
the library, many pupils will have the
opportunity of reading and studying
God’s Word. In the near future, we
want to visit all schools in this area and
leave each of them with a copy of God’s
Word. Also, it is the plan of the local
church to conduct evangelistic outreaches to their region and to remote
villages distributing Bibles and giving
them to non-believers to awake their
interest in reading God’s Word.

people are poor and
cannot afford buying a
Bible. Therefore, your
gift was very precious
to many of them and
received with great joy
and gratitude. Even
more, as mentioned
before, the translation
is very comprehensible
for them, as it is the
dialect they speak and
understand.

It is our prayer that God will help them
to grow in Christ, come to know Him
and pass on the Good News to other
people in their villages.

We also want to share about the small
groups (home Bible study groups) in
the mountain area. For several years,
the churches of this area have been
doing an active evangelistic outreach
ministry in the Carpathian Mountains.
In fact, there are no churches there at

Calendars distributed in Romania

the moment, but there are
several locations regularly visited by brothers
and sisters to conduct
Bible study with the local
people. Many of them
don’t have a Bible, since
there are no churches.
Also, many of these

Romanian man with
Words of Life

From a university in Iasi,
Romania

I received from a Christian
brother 700 Christian calendars
for which I thank you very much. I
distributed them to my students, my
colleagues, friends and other people.
We gave them out to our students at
the two Bible schools in Iasi and Schitu
Duca. Praises be to our God for your
part in this. May your ministry continue many more years
from now. We appreciate
your work and pray that
some of the calendars
may speak to people
who would not listen
to the Gospel message
otherwise. Many were
very happy and they wait
to receive calendars in
2015 also. I am sending
you pictures with people
Words of Life in Serbian
who received calendars. I
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appreciate you so much for your wonderful ministry for the Lord. May the
Lord bless you and continue to use you
for His glory.

on it with no idea what the ‘big deal’
was. Many thanks!

Australasia
A

From Serbia
All boxes arrived safely. I took
over boxes with calendars and
at once gave 600 pieces to the pastor
of the Gipsy church here, and sent to
another pastor in town Niš 250 pieces,
and I’m preparing to send 600 pieces
to Arandjelovac, and 150 for three
another churches here in Leskovac and
surroundings, plus I am having a photo
from distribution of the calendars. With
thankfulness to you all.

From New Zealand
I recently received two Royal
Ruby Text Bible vinyl paperback Bibles from TBS. Please let me
tell you how thankful I am for these
Bibles. These are very low cost Bibles
and yet the quality is outstanding. These
are pretty much the only Bible I could
afford to buy, and I am so very grateful to TBS for offering this exceptional,
quality Bible at such a modest price. I
hope that TBS continues
to provide this Bible in the
future. Please let me thank
you all at TBS. Many
thanks and blessings.

Asia
A
From a Bible
college in India

Thank you so much
for sending Greek New
Testament and Hebrew Old Original Languages
Testament Bible. This will be Bibles arrive in India
From Botswana
useful for our library and for
We are attaching
students. God bless you. Here we attach
a photo taken rethe picture which you have sent books.
cently of children receiving Trinitarian
Bibles. We teach the
Word of God each
From Singapore
week at an English
I bless God for the work
Medium Private
you do and I believe in the
School—the chilcorrectness of your position on the
dren are Standards
translation. I love the KJV! I am 45
4, 5, 6 & 7. We gave
year old American married to a Brit.
each child a Bible
Forty years of a dead profession and
and they were very
one of the tools the Lord used in conappreciative.
version was my conviction I ought to

A
Africa

Children in Botswana
receive Bibles

use the KJV after reading some tracts
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for our youth conference last year. We
got 60 English Bibles and then the 200
Ndebele Bibles from the Presbyterian
church in Bulawayo. We had over 300
youth who attended the conference. We
gave 40 English Bibles to the youth who
came from rural churches, 20 other
English Bibles to the youth who came
from town churches. Some 150 Ndebele
Bibles we gave to the youth who came
from Bulawayo rural churches who
speak Ndebele and the other 50 to the
youth who came from Bulawayo town
churches. We had several testimonies
from those who received the Bibles.

From Botswana
We send you our warm greetings
from Botswana. We write at present
to express our deep appreciation for
the most generous gift of Bibles (KJV)

Botswanan young people receive the Scriptures

which we have received through the
good offices of Mr M— and his colleagues. We have been using them
widely here. Hundreds of children
attend our Sunday Schools and those
who come well and recite their memory
verses receive a coveted ‘red’ Bible.
We include a photograph of one such
Sunday School in a poor district of
Gaborone. We meet there on Saturday
mornings in the yard of a lady who
always makes us welcome. You can
see some of the older children who
can best make use of these Bibles. We
hope that in time many of the
younger ones too will receive
one as a prize. May the Lord
richly bless you and encourage
you in this valuable ministry.

Scriptures in the Biblical languages for university students

A 15 year old boy said, ‘Thank you,
pastor. You have enriched me with a
precious gift that I will not forget’. A 20
year old girl said, ‘When I came here
for the conference I was totally poor
and incomplete. But because of God’s
grace am now going back to my rural
home being the most richest person
because of the Holy Book (the Bible)
which I just received free of charge’.

From Zimbabwe

We want to thank your organisation.
Our pastor always tells me that you are a
good friend who wants to see that every
continent gets the Scripture. I do not
know if you can be of further help again

Greetings to you. I am
happy to report about
how I distributed the Bibles
that your organisation send us
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for the marriage seminar and church
leadership conference all scheduled for
April 2014. We are looking for about
200 English Bibles for both events.

2014. And many of the people that
received them told me to thank you for
their calendars.

The
T Americas

From Democratic Republic
of Congo

From a prison chaplain in
Florida, USA

I am beginning to plan ahead
for our need of Hebrew and Greek
Bibles for the university next year. My
current class are using their Bibles to
study the Old Testament. I would like
to request 24 Bibles which should be
enough to meet the need for next year.
Unfortunately, I don’t foresee being
able to pick them up in the UK this
time. BA has changed their Africa
flights so they meet up better with
flights to the US so that we don’t have
any long layovers that allow us to go
out of the airport and see our friends
where we can pick up the Bibles.
Would you be able to send them to us
at our Uganda address? Do you have
any deliveries planned for Kenya?
Would it be better for you to mail them
to us in the US even though we would
then have to take them back across the
Atlantic on the way to Africa? Let me
know what you see as the best option
and I can send you the appropriate
mailing instructions.

Greetings in the name of our
Lord and Savior Jesus Christ. We the
staff and inmates would like to thank
you again for your past donated materials to our institution. These materials
are a great asset to our ministry, to the
lost souls of the incarcerated (Hebrews
13:3). Our desire is to help those who do
not know Jesus Christ. We also want to
help those who do know Him but need
encouragement. Each one of us must
take the opportunity to make a difference
when we can. The posters of Scripture
verses you sent to us are a wonderful
addition to the chapel; you are a tremendous blessing. All of us here wish to
thank you very much, in advance, for any
help you might be able to provide us in
support of our ministry to the inmates.

From Brazil
This photo is of distribution of
New Testaments in Portuguese
for children in Brazil.

From Niger
We have received 200 French
Calendars and 800 Hausa
calendars. I would like you to know we
received the first two boxes out of three
in November, but the third box came
a few days before Christmas. We have
distributed the calendars to church all
over Niger in the first week of January
Brazilian
B
ili children
hild reading
di the
th Portuguese
P t
Scriptures
S i t
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